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Easter Sunday -
Resurrection of our Lord Jesus Christ
John 1:1-17

Divine Liturgies:
Sundays: 9:00 a.m. (Ukr.) & 11:15 a.m. (Eng.)
Weekdays: 8:00 a.m.
Saturdays: 8:00 a.m. & 5:00 p.m.
Holy Days of Obligation: 10:00 a.m. & 7:00 p.m.
Baptisms & Funerals: By arrangement.
Marriages: By arrangement eight months in advance.
NOTE: Marriage preparation course required.
Confessions: 20 minutes before Sunday Divine Liturgies, or by
appointment.
Pastor: Fr. Damian Dutka, OSBM
Assistant Pastor: Fr. John Sembrat, OSBM
Parish Secretaries (part time): Lorraine Stoyko & Michelle
Yakimetz

HOLY TRINITY PARISH OFFICE HOURS (Mon.-Fri.)
9:30 a.m. to 12:00 p.m. and 1:00 p.m. to 4:30 p.m.




Official COVID-19 Update to Church Policy, as of
December 8, 2020

On December 8, the Government of Alberta introduced new province-wide
restrictions in an attempt to help reduce COVID-19 case numbers and protect
the health system. On January 21, 2021, it was announced these measures
will stay in place until further notice.

In particular, as they relate to places of worship, the following measures apply
province-wide and are effective immediately:

e Mandatory masking in all indoor spaces including workplaces

e All indoor social gatherings are prohibited

The following measures apply province-wide and are effective as of
Sunday, December 13:

e Worship services capacity is restricted to 15% of fire code occupancy for
in-person attendance.

These measures will be in place for at least four weeks and will be reviewed later
on. The faithful are encouraged to follow liturgical services via livestream or
recording on the internet.

Because of these new regulations, those who wish to attend the Divine
Liturgy in person must pre-register. The limit of 15% of our maximum
occupancy works out to 46 faithful, plus the priest, lector and sacristan. Please
pre-register with the link on our website at www.holytrinitychurchveg.com, or
email ucveg@telusplanet.net, or call the Parish Office if you do not have access
to the internet.

e Masks are mandatory, unless you have a medical exemption. Those
choosing not to wear a mask will not be permitted to enter the church
for the safety of other parishioners.

e Two-metre physical distancing between households must be maintained

e Hand-sanitizing at entrance/exit to church is required.

e The faithful are required to sign-in upon entry for tracking purposes
should someone present as COVID-19 positive.

e Ushers are to remind the faithful of the above requirements.

e Recited liturgies are encouraged. Where singing is practiced, no
congregational singing. Rather, a single cantor may lead the responses,
while the faithful remain prayerfully silent.

e Online liturgical services are encouraged

e Receptions are not permitted

e Maximum of 20 people for funerals. Weddings and baptisms are still
limited to 10 people.

o This includes the officiant, bride/groom and witnesses

o This does not include staff or organizers who are not considered an
invited guest

o This applies to any facility, including places of worship and funeral
homes.

o This includes services held indoors or outdoors, seated or non-
seated.



PARISH EVENTS AND ANNOUNCEMENTS
(Daily 8:00 am Divine Liturgies are being celebrated Monday-Saturday)

PLEASE NOTE - PARISHIONERS MUST PRE-REGISTER BEFORE ATTENDING
THE DIVINE LITURGY TO ENSURE WE DON’T GO OVER OUR LIMIT OF 46
PEOPLE PRESENT, in accordance with provincial restrictions.

Saturday, April 31d: Great (Holy) Saturday
- 9:00 am - Divine Liturgy of St. Basil the Great, Blessing of Paschal food
- 2:00, 3:00, 4:00, 5:00 pm - Blessing of Paschal Food, confessions
- 7:00 pm - “Service at the Grave”, Blessing of Paschal Food

Sunday, April 4th; Resurrection of Our Lord Jesus Christ
- 7:30 am - Paschal Matins, Divine Liturgy (bilingual), Blessing of Paschal
Food
- 11:00 am - Divine Liturgy (English), Blessing of Paschal Food

Monday, April 5t: Easter (Bright) Monday
- 9:00 am - Resurrection Matins, followed by Divine Liturgy
- Parish Office Closed

Tuesday, April 6th: Easter (Bright) Tuesday
- 9:00 am - Resurrection Matins, followed by Divine Liturgy

Saturday, April 10t
- 5:00 pm - Divine Liturgy (English)

Sunday, April 11t: Thomas Sunday
- 9:00 am - Divine Liturgy (Ukrainian)
- 11:15 am - Divine Liturgy (English)

Saturday, April 17th & 24th;
- 5:00 pm - Divine Liturgy (English)

Sunday, April 18th & 25th;
- 9:00 am - Divine Liturgy (Ukrainian)
- 11:15 am - Divine Liturgy (English)
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2021 Offering Envelopes:

Please pick up your 2021 Offering Envelopes, which are available to pick
up in the church vestibule. They can also be picked up at the Parish Office
by calling in advance. Please note: if your number last year was between 161-
180, your number has been changed due to fewer envelopes being ordered.

Alberta Health Services Warns of Scam Affecting Seniors:

Many instances of a phone scam have been reported where Albertans over 75
are told they can book their Covid-19 immunization for a fee and are then
asked to divulge credit card/banking information. AHS does not ask for
payment for these vaccinations. Anyone who receives this call is advised to
hang up and report it to the non-emergency line of local law enforcement.




Parish Weekly Donations:

- Sunday Offerings - March 07: $1,720.00
- Sunday Offerings - March 14: $1,450.00
- Sunday Offerings - March 21: $1,090.00
- Sunday Offerings - March 28: $1,850.00
March Total Donations: $6,110.00
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Prayer Intentions Entrusted to the Apostleship of Prayer:

The Holy Father’s Prayer Intentions for April 2021:

Fundamental Rights: We pray for those who risk their lives while fighting for
fundamental rights under dictatorships, authoritarian regimes and even in
democracies in crisis.

Catholic Education Prayers of the Faithful for April 2021:

e That our Catholic schools may be a source of hope for the young, we pray
to the Lord.

e That our Catholic schools may fill students with a love for learning and a
desire to change the world for the better, we pray to the Lord.

e That our Catholic schools may be always able to draw excellent and faith-
filled teachers to serve in the classroom, we pray to the Lord.

e That our Catholic schools may be a blessing to families through their work
with the young, we pray to the Lord.
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Aopori Mapagiaun i py3i

Bitaro Bac 3 BockpeciHHAM XpucTtoBum — CBATOM Ha4 CBATaAMU | TOPXKECTBOM yCiX TOpKecTB!
lToginarocs 3 Bamu HEBUMOBHO PaaICTIO EAHAIOYNCH Y MTPEKPACHUX OOrOCAYKIHHAX, AKI
ro/1I0CATE HAUBAX/IUBILLLY NTPaBAY Haloi Bipu, a came, o XPUCTOC BOCKPEC. Lle paaicte
CMaciHHA, Le BASYHICTb 3@ BU3BOJIEHHS [ MPOLUEHHS, L€ YTILeHHS BiA y4acTi y XpucToBiv
nepemo3si, 60 BiH, 34071aBLN CMEPTIO CMEPTH, AAB HAM [1EPEMOTrY [ BEIUKY MUJTICTb.

“Hebeca paocroriHo Hexay BeCeAThCA,
3emng x Hexau pagile, Hexas CBATKYE yBeCh BUAUMMUI CBIT
[ HeBugumuu, Xpucroc 60 BOCKpec — pagicts BiyHa”
(nacxasasHa YTpeHs).

B imeHi Bcix OTyiB | bpatis BacunigHcekoro Yury cepaeyHo baxaro, 1job nacxasibHa paglicrs
roJ/10CHO 3By4asa y Bawwomy cepui rig 4yac CBAT XpucTtoBoro BOCKpeCiHHA 1a 1o BCi AHI
Bauioro xnrr4.

XPUCTOC BOCKPEC! — BOICTUHY BOCKPEC!

Dear Parishioners and Friends of Holy Trinity Parish,

The celebration of the Resurrection of our Lord reminds us that Jesus Christ over came death — an act that is
the primary mystery of our faith and salvation.

Praising the works of God, we rejoice in that which Jesus accomplished for us.

He stood before the Apostles in the Upper Room on that first day of the week just as He stands before us

today, — to enter into our hearts — to rule over them forever.
May the joy of this great victory, be for you a fountain of grace, the strengthening of your faith, hope and

love.

May the Risen Christ bless and bestow upon you the graces you need to faithfully follow Him.
Christ is risen! Indeed He is risen!
The Basilian Fathers at Holy Trinity Parish:
Fr. Damian Dutka, O.S.B.M. - Pasior
Fr. John Sembrat, O.5.B.M. — Assistant Pasior



BOCKPECIHHA rOCrnoAaA HAWWOIO ICYCA XPUCTA -
BEJIMKAEHDb

Mo “bnarocnoBeHHe LAPCTBO ...”: ‘“AMiHb’: XpUCTOC BOCKpecC i3 MepTBuUx, *
CMepTI0 CMepTb nNojonas * i TUM, WO B rpobax, XuTra papysas. (Tpwu
pa3u)

AnTudOoH 3: Xal BockpecHe bor, i po3bixatbca Boporu Moro, * i xait TikaloTb
Bif, VLA Moro Ti, Wo HeHaBuaaTb Moro. Tponap: XpucToc Bockpec i3
MepTBUX, * CMepTI0 CMepTb NOAONAB * i TUM, WO B rpobax, XuUTTA
AapyBas.

AK we3ae AMM, XanW BOHW LLE3HYTb, * AK Bif, BOFHIO TONUTLCA Bick. Tponap:
Xpucroc BoCKpec i3 MepTBuX, * CMepTI0O CMepTb NoAoNaB * i TUM, LLO B
rpob6ax, XX1UTTa AapyBas.

Tak HexanW NornbHyTb FpillHUMKK Bia nuusa boxoro, * a npaBeaHUKM xau
3pecenaTbca. Tponap: Xpucroc BOCKpec i3 MepTBuX, * CMepTo CMepTb
noaonas * i TUM, WO B rpobax, XUTTA AapyBas.

BxiaHe: B uepkBax 6narocnosite bora, locnoaa, Bu - 3 axepen I3painesux.
Tponap: XpuUCToC BOCKpecC i3 MepTBUX, * CMepTI0 CMepTb NoaonaB * i
TUM, WO B rpobax, XXuUTTa AapyBasB.

Cnaga Otuto, i Cuny, i CBaToMy JlyXOBi, i HWUHI, i NOBCAKYAC, i HA BiKW BiUHiI.
AMiHb.

KoHpak, ronoc 8: Xou i Ao rpoby 3inwoB Tu, bescMepTHURN, * TO aAoBYy
3pYMHYBAB TU CcUNy * i BOCKpeC, AK nepemoxelb, Xpucte boxe, * )iHKkam
MUpOHOCUMUAM 3BicTMBWUK: Paaynteca! * | mup papyBaB Tu  CBOIM
anocTosiaM, * ynasmm e noaae BOCKpeCiHHA.

3aMmictb Tpuceatoro: Bci Bu, wo B Xpucrta xpuctunuca, * y Xpucrta
3oaarnynuca. Annnysa. (tpu pasu) Cnasa Otuto, i CuHy, i Ceatomy lyxosi,
* HWHI, i NOBCAKYAC, i HA BiKW BiYHIi. AMiHb. * Y Xpucta 3040ArHynuncA.
Anunysa. * Bci BW, WO B XpuUCTa Xpuctunuca, * y Xpucra 3040ArHynucs.
Anunys.

MpokimeH, ronoc 8: Lle aeHb, Wwo noro cteopue Focnoab, * TOX paginmo i
Becenimca B HiM. (MNc. 118:24, 1)

Ctux: AakynTe locnopesi, 60 #obpuit, * Mmunocepas Moro noeiku.

MNMpokimeH, ronoc 8: Lle aeHb, Wo Moro cteopus Focnoab, * TOX paginmo i
BecenimMca B HiM.



AIAHb CeaTux Anoctonis YntaHHa (1:1-8)

Mepwy KHUTY s Hanucas, o Teodine, npo Bce, Wo Icyc pobums Ta WO HABYAB
BiZL MOYaTKy aX OO AHA, KONM BO3Hicca, AaBwun CBAaTUM [lyxoM Hakaswu
anocrosiam, Akux cobi Bubpas. BiH noka3yBaB iM cebe TaKOX Y YNCNEHHUX
AOKa3ax >KMBWUM MicNA CBOEI MYKW, 3’ABAAKOYNCH M COPOK [A€Hb i
po3noBizatoum npo boxe LlapcTeo. ToAi X caMe, AK CMOXUBAB XNib6-Cinb i3
HUMW, BiH Haka3aB IM EpycannMy He KUAATU, ane yekaTtu obitHuui OTus,
“Wwo ii BM Bia MeHe uynu; 60 MloaH XpUCTUB BOAOI, BU X ByaeTe XpuLLeHi
No KinbkKox uux AHax Ceatum lyxom.” OTOX, 3iMLOBLINCA, BOHWU NUTANU
noro: “frocnoamn, 4n UbOro Yacy 3HoBY Biabyayew I3painesi uapcTeo?” BiH
BiAMOBIB iM: “He Bawa cnpaa 3HaTu yac i nopy, wo ix OTeub NPU3HAYUB Y
CcBOiM Bnaai. Ta Bu npunmete cuny Ceatoro [yxa, WO Ha Bac 3iMpe, i
bynete moimu cBigkamu B Epycanumi, y Bcin lOaei Ta Camapii 1 ax ao
Kpato 3emni.”

Xop, ronoc 4: Anunya! Anunya! Anunysa! (Mc. 101:14,20)
Ctux: Tn, BockpecHuw, 3munyewcsa Hag CioHOM.

Xop, ronoc 4: Anunya! Anunya! Anunys!

Ctux: F'ocnoapb i3 Hebec HA 3eMNI0 MAHYB.

Xop, ronoc 4: Annnya! Anunya! Anumnys!

Big, MoaHa CeaTtoro €EpaHrenis umtaHusa (1:1-17)
CnokoHBiky byno Cnogo, i B bora 6yno Cnoso, i Cnoso 6yno bor.

3 borom 6yno0 BOHO CMOKOHBiKY. HUM nocTano Bce, i HilLo, W0 NOCTano, He
noctano 6e3 HbLOro.

Y HbOMYy 6yno XutTd, i XuUTTa 6yno — cBiTno nwaen. | cBiTno CBiTUTb y
TeMpSABi, i He MOMHANA NOFO TeMpSABA.

ByB 40NOBiK, MocnaHuit borom, iM’a iomy — MoaH. MpuILWOB BiH CBiAKOM —
CBiAYMTUN NPO CBITNO, WOH yCi Yepe3 HbOrO yBipyBaW.

He 6yB BiH CBiTNO — 6YyB NMwe, w06 cBiguMTN Npo ceiTno. CnpasXHE To byno
CBIT/IO, WO MPOCBITNIOE KOXHY NOANHY.

BoHO npunwno y uen cBiT. byno y cBiTi i CBIT HAM NoCTaB — i CBIT NOro He
BMi3HaB. Mpunwno Ao cBOiX, — a CBOT NOro He NPUNHANN.

KoTpi X npunHann noro — TMM Aano npaso AiTbMU boxXumu ctatu, gKki B iM’4
NOro BipylOTh;

AKi He 3 KpOBU, aHi 3 TilecHoro baxkaHHsA, aHi 3 BOAi NOACLKOI, Nuille — Bif,
bora HapoauUnuce.

| CnoBo cTano TifioM, i ocenmnocsa Mixx HaMmu, i M1 cnasy noro baumnnm — cnasy,
AK €EanHopopaHoro Bia OTuA, NOBHe bnaroaaTi U iCTUHMN.

CBiaunTb NpPO HbOFO MoaH, i nporosoLye, npoMoBAstoun: “Ocb TON, MPO KOFO
A roBopuB: Tol, WO MAe 3a MHO, iCHYBaB Nepeao MHol, byB paHile 3a



MeHe.”
Bia Moro noBHOTM MU BCi NpunHann — bnaroaaTb 3a bnaroaats.

3akoH 60 byB aaHuuM Bia Mownces, bnarogath Xe M iCTMHA NpuKwna yepes
Icyca XpucTa.

[JTroan He K1aKkaroTe rigyac ocBAYeHHA | nepeg i no lMpuyacrro Big
BockpecinHa go 3icianHa Cearoro Ayxaj.

3amicTb “ZlocTONHO ...” AHren 3BicTuB bnarogatHin: * “ductas [iso, paaymncs!
* | 3HOBY Kaxy: Pagynca! * Tein CUH BOCKpeC Ha TPeTiil AeHb i3 rpoby * i
MepTBUX BOCKpecuB.” * Jlioaun, Beceniteca. * CiTuca, CBiTUCA, HOBUM
Epycanume! * Cnasa 60 locnoaHs Ha Tobi 3acasana. * Paain HUHI 1
Becenucsa, CioHe, * a Tu, yncta boropoauue, BTilanca * BOCKPECIHHAM
CuHa Tsoro.

MpuuyacHun: Tino Xpuctose NpunUMITh, axepena 6e€3cMepPTHOrO CrMOXUBITh.
Anunya. Anunya. Anunys.

3aMicTb: “bnarocnoseH, xTo nae ...”; “Mun 6aunnu cBiTno ictuHHe ...”; “Hexan
CNOBHATHLCA ycTa Hawi ...”; “Hexan bype iMm’a ...” ; “Cnasa OTulo ...”
cniBaemo: XpUCTOC BOCKpecC i3 MepTBUX, * CMepTH CMepTb
nononas * i TUM, WO B rpobax, XUTTA AapyBas.

Mpu KiHWi Jlityprii CBAWeHNK, 3BepPTAETbLCA A0 BipHUX i3 nNigHEeCEeHUM
xpectoM i Tpuui nporonowye: XPUCTOC BOCKPEC!

A BipHi paaicHo BignosigatwTb: BOICTUHY BOCKPEC!

CBAwWEeHUK: XpUCTOC BOCKpeC i3 MepTBUX, * CMepTI0O CMepTb NOA0MAB * i TUM,
o B rpobax, XuUTTa AapyBas.

Xop: XpucToc BOCKpecC i3 MepTBUX, * CMepPTI0O CMepTb NOA0NAB * i TUM, WO B
rpobax, XUTTS AapyBas.

CBAaweHnK: XpnCToC BOCKpeC i3 MepTBUX, * CMepTio CMepTb NoA0NaB *
Xop: ... i TUM, Wo B rpobax, XUTTa AapyBas.
CBAaweHNK: | HAM gapyBaB XUTTA BivHe, ...

XOp: ... NOKNOHAEMOCH Moro Ha TpeTill AeHb BOCKPECiHHIO.
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The Resurrection of our Lord, Jesus Christ —
Easter Sunday

Following the Opening “Amen” we sing: Christ is risen from the dead, *
trampling death by death * and to those in the tombs giving life.
(three times)

Third Antiphon (Ps 68:1,2,3): Let God arise, and let His enemies be
scattered; * let those who hate Him flee from before His face. Tropar:
Christ is risen from the dead, * trampling death by death * and to
those in the tombs giving life.

As smoke vanishes, let them vanish, * as wax melts before the fire. Tropar:
Christ is risen from the dead, * trampling death by death * and to
those in the tombs giving life.

So let sinners perish before the face of God, * but let the righteous be glad.
Tropar: Christ is risen from the dead, trampling death by death and
to those in the tombs giving life.

Entrance Hymn (Ps 68:26): In the churches bless God, the Lord from the
fountains of Israel. Tropar: Christ is risen from the dead, * trampling
death by death * and to those in the tombs giving life.

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and for
ever and ever. Amen.

Kondak, tone 8: Though you descended into a tomb, O Immortal One, * yet
You destroyed the power of Hades; * and You rose as victor, O Christ God,
* calling to the myrrh-bearing women: Rejoice! * And giving peace to Your
apostles: * You, who grant resurrection to the fallen.

In place of: “Holy God...” page 31: All you, who have been baptized into
Christ, * you have put on Christ! Alleluia! * All you, who have been
baptized into Christ, * you have put on Christ! Alleluia! * All you, who have
been baptized into Christ, * you have put on Christ! Alleluia! * Glory be to
the Father and to the Son and to the Holy Spirit, * now and for ever and
ever. Amen. * You have put on Christ! Alleluia. * All you, who have been
baptized into Christ, * you have put on Christ! Alleluia.

Prokimen, tone 8: This is the day, which the Lord has made; * let us rejoice
and be glad in it. (Ps. 118:24, 1)

Verse: Give thanks to the Lord, for He is good, for His mercy endures forever.

Prokimen, tone 8: This is the day, which the Lord has made; * let us rejoice
and be glad in it.



A Reading from the Acts of the Apostles (1:1-8)

In the first book, Theophilus, | dealt with all that Jesus did and taught until
the day he was taken up, after giving instructions through the Holy Spirit
to the apostles whom he had chosen. He presented himself alive to them
by many proofs after he had suffered, appearing to them during forty days
and speaking about the kingdom of God. While meeting with them, he
enjoined them not to depart from Jerusalem, but to wait for “the promise
of the Father about which you have heard me speak; for John baptized
with water, but in a few days you will be baptized with the Holy Spirit.”
When they had gathered together they asked him, “Lord, are you at this
time going to restore the kingdom to Israel?” He answered them, “It is not
for you to know the times or seasons that the Father has established by
his own authority. But you will receive power when the Holy Spirit comes
upon you, and you will be my witnesses in Jerusalem, throughout Judea
and Samaria, and to the ends of the earth.”

Faithful, tone 4: Alleluia! Alleluia! Alleluia! (Ps. 101:14, 20)
Verse: When You rise, You will have compassion on Zion.
Faithful, tone 4: Alleluia! Alleluia! Alleluia!

Verse: The Lord looked down from heaven to earth.

Faithful, tone 4: Alleluia! Alleluia! Alleluia!

A Reading from the Holy Gospel according to John (1:1-17)

In the beginning was the Word: and the Word was with God and the Word
was God.

He was in the beginning with God. All things came to be through him, and
without him nothing came to be.

What came to be through him was life, and this life was the light of the
human race; the light shines in the darkness, and the darkness has not
overcome it.

A man named John was sent from God. He came for testimony, to testify to
the light, so that all might believe through him.

He was not the light, but came to testify to the light. The true light, which
enlightens everyone, was coming into the world.

He was in the world, and the world came to be through him, but the world
did not know him. He came to what was his own, but his own people did
not accept him.

But to those who did accept him he gave power to become children of God,
to those who believe in his name.

Who were born not by natural generation nor by human choice nor by a
man’s decision but of God.



And the Word became flesh and made his dwelling among us, and we saw
his glory, the glory as of the Father’s only Son, full of grace and truth.

John testified to him and cried out, saying, “This was he of whom | said, ‘The
one who is coming after me ranks ahead of me because he existed before

me.
From his fullness we have all received, grace in place of grace,

Because, while the law was given through Moses, grace and truth came
through Jesus Christ.

[FAITHFUL DO NOT KNEEL during the consecration as well as before and after Holy
Communion from Easter Sunday to Pentecost Sunday inclusive. WE STAND WHILE
EVERYONE COMES TO COMMUNION - you sit only if you are elderly or weak or ill].

In place of “It is truly right...” on page 57: The Angel cried out to the One
full of Grace: * “O chaste Virgin, rejoice! * And again | say, rejoice! * Your
Son has risen from the tomb on the third day * and raised the dead.” * Let
all people rejoice! * Shine, Shine, O New Jerusalem! * For the glory of the
Lord has risen upon you! * Exult now and be glad, O Zion! * And You, O
chaste Mother of God, take delight * in the Resurrection of your Son.

Communion Hymn: Receive the Body of Christ; * taste the fountain of
immortality. * Alleluia! Alleluia! Alleluia!

In place of: “Blessed is He...”(p.71); “We have seen the true light...”(p.73),
“May our lips be filled...”(p.73); “Blessed be the name...” (p.77),
“Glory be to the Father...”(p.77): we sing: Christ is risen from
the dead, trampling death by death, and to those in the
tombs giving life.

After the Dismissal the Priest raises the Cross three times proclaiming:
CHRIST IS RISEN!

And the faithful joyfully respond each time: INDEED HE IS RISEN!

Priest: Christ is risen from the dead, * trampling death by death, * and to
those in the tombs giving life.

Choir: Christ is risen from the dead, * trampling death by death, * and to
those in the tombs giving life.

Priest: Christ is risen from the dead, * trampling death by death...
Choir: ... and to those in the tombs giving life.

Priest: And to us He has granted Life Eternal ...

Choir: ... we bow down before His Resurrection on the third day.
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